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Arthur Hugh Clough's 'Amours De Voyage' is a compelling narrative poem that follows the journey of a young Englishman in Rome during the tumultuous political upheaval of 1849. The poem is written in a unique blend of French and English, showcasing Clough's mastery of language and his deep understanding of European culture. Through vivid imagery and introspective monologues, Clough explores themes of love, betrayal, and the search for meaning in a rapidly changing world, making 'Amours De Voyage' a truly timeless piece of literature. The poem's intricate structure and nuanced characters reflect Clough's engagement with the Romantic and Victorian literary traditions, while also paving the way for the emergence of modernist poetry. Arthur Hugh Clough's own experiences as a traveler and intellectual undoubtedly influenced his writing of this captivating work, as he grappled with the complexities of his own identity and beliefs. Overall, 'Amours De Voyage' is a must-read for anyone interested in 19th century European literature, poetic experimentation, and the human condition.
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A WRITER'S DIARY by Virginia Woolf is a compelling collection of the author's diary entries spanning from 1918 to 1941. Written in a stream-of-consciousness style, the book captures Woolf's inner thoughts, musings, and struggles as a writer, providing a rare glimpse into her creative process and personal life. The entries discuss her opinions on literature, reflections on her own work, and intimate details of her daily routines. The literary context of the book showcases Woolf's unique perspective on the role of the writer in society, highlighting her experimentation with narrative form and her exploration of female subjectivity. Woolf's exquisite prose and keen observations make A WRITER'S DIARY a must-read for fans of modernist literature and aspiring writers alike. Virginia Woolf's own experiences as a novelist, essayist, and feminist thinker undoubtedly informed the depth and complexity of this insightful work, making it a valuable resource for understanding her artistic vision and legacy. I highly recommend A WRITER'S DIARY to anyone interested in delving into the mind of one of the most influential writers of the 20th century.
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In the 'BEATRIX POTTER Ultimate Collection - 22 Children's Books With Complete Original Illustrations', readers are transported to a whimsical world filled with beloved animal characters such as Peter Rabbit, Jemima Puddle-Duck, and Squirrel Nutkin. Beatrix Potter's charming tales are presented with vivid illustrations that captivate audiences of all ages. Potter's clear and simple writing style, coupled with her attention to detail in the illustrations, make her stories timeless classics in children's literature. The themes of friendship, nature, and adventure are prevalent throughout the collection, appealing to young readers and sparking their imagination. Beatrix Potter's works continue to engage and delight generations of readers worldwide, making her a renowned figure in children's literature. Her ability to bring anthropomorphic animals to life in her stories reflects her deep connection to the natural world and her passion for storytelling. Readers will find themselves drawn into a mesmerizing realm where animals speak, explore, and learn valuable life lessons. The 'BEATRIX POTTER Ultimate Collection' is highly recommended for readers of all ages who appreciate timeless tales filled with enchantment, humor, and heartwarming moments.
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In 'Excellent Women' by Various, the reader is taken on a journey through the lives of various women in different walks of life, showcasing their strengths and vulnerabilities. The book is written in a subtle yet insightful manner, offering a deep and thought-provoking look into the complexities of female characters. Set in mid-20th century England, the novel captures the societal norms and expectations of the time while simultaneously challenging them through the lens of its female protagonists. Various employs a distinct literary style, incorporating sharp wit and nuanced character development that keeps the reader engaged from beginning to end. The book is considered a classic in feminist literature, offering a unique perspective on the role of women in society. Written by multiple authors, 'Excellent Women' sheds light on the diverse experiences and emotions of women, making it a compelling read for those interested in gender studies and literature enthusiasts alike.
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O. E. Rölvaag's 'Giants in the Earth: A Saga of the Prairie' is a seminal work in Norwegian-American literature, exploring the struggles of Norwegian pioneers in the harsh lands of the American frontier. Rölvaag's literary style blends vivid imagery with a deep psychological portrayal of the characters as they confront the natural challenges and isolation of the prairie. The narrative is rich with symbolism and themes of the struggles of immigrant life, making it a compelling read for those interested in pioneer literature and American history. The book is a reflection of the author's own experiences as an immigrant and his deep connection to the hardships faced by early settlers on the prairie. O. E. Rölvaag, born in Norway and immigrated to the United States in 1896, drew upon his personal experiences to write 'Giants in the Earth'. His deep understanding of the immigrant experience and his aim to preserve the history of Norwegian pioneers motivated him to craft this richly detailed saga of survival and endurance on the prairie. I highly recommend 'Giants in the Earth: A Saga of the Prairie' to readers interested in the immigrant experience, pioneer life, and the cultural history of the American frontier. Rölvaag's masterful storytelling and nuanced character development make this a timeless classic that continues to resonate with readers today.
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I.

It is with diffidence that I offer a translation of Michael Angelo's
sonnets, for the first time completely rendered into English rhyme, and
that I venture on a version of Campanella's philosophical poems. My
excuse, if I can plead any for so bold an attempt, may be found in
this—that, so far as I am aware, no other English writer has dealt
with Michael Angelo's verses since the publication of his autograph;
while Campanella's sonnets have hitherto been almost utterly unknown.

Something must be said to justify the issue of poems so dissimilar in a
single volume. Michael Angelo and Campanella represent widely sundered,
though almost contemporaneous, moments in the evolution of the Italian
genius. Michael Angelo was essentially an artist, living in the prime
of the Renaissance. Campanella was a philosopher, born when the
Counter-Reformation was doing all it could to blight the free thought
of the sixteenth century; and when the modern spirit of exact enquiry,
in a few philosophical martyrs, was opening a new stage for European
science. The one devoted all his mental energies to the realisation of
beauty: the other strove to ascertain truth. The one clung to Ficino's
dream of Platonising Christianity: the other constructed for himself a
new theology, founded on the conception of God immanent in nature.
Michael Angelo expressed the aspirations of a solitary life dedicated
to the service of art, at a time when art received the suffrage and the
admiration of all Italy. Campanella gave utterance to a spirit, exiled
and isolated, misunderstood by those with whom he lived, at a moment
when philosophy was hunted down as heresy and imprisoned as treason to
the public weal.

The marks of this difference in the external and internal circumstances
of the two poets might be multiplied indefinitely. Yet they had much in
common. Both stood above their age, and in a sense aloof from it. Both
approached poetry in the spirit of thinkers bent upon extricating
themselves from the trivialities of contemporary literature. The
sonnets of both alike are contributions to philosophical poetry in an
age when the Italians had lost their ancient manliness and energy. Both
were united by the ties of study and affection to the greatest singer
of their nation, Dante, at a time when Petrarch, thrice diluted and
emasculated, was the Phoebus of academies and coteries.

This common antagonism to the degenerate genius of Italian literature
is the link which binds Michael Angelo, the veteran giant of the
Renaissance, to Campanella, the audacious Titan of the modern age.

II.

My translation of Michael Angelo's sonnets has been made from Signor
Cesare Guasti's edition of the autograph, first given to the world in
1863.[1] This masterpiece of laborious and minute scholarship is based
upon a collation of the various manuscripts preserved in the Casa
Buonarroti at Florence with the Vatican and other Codices. It adheres
to the original orthography of Michael Angelo, and omits no fragment of
his indubitable compositions.[2] Signor Guasti prefaces the text he has
so carefully prepared, with a discourse upon the poetry of Michael
Angelo and a description of the manuscripts. To the poems themselves he
adds a prose paraphrase, and prints upon the same page with each
composition the version published by Michelangelo Buonarroti in
1623.[3]

Before the publication of this volume, all studies of Michael Angelo's
poetry, all translations made of it, and all hypotheses deduced from
the sculptor's verse in explanation of his theory or his practice as an
artist, were based upon the edition of 1623. It will not be superfluous
to describe what that edition was, and how its text differed from that
now given to the light, in order that the relation of my own English
version to those which have preceded it may be rightly understood.[4]

Michael Angelo seems to have entertained no thought of printing his
poems in his lifetime. He distributed them freely among his friends, of
whom Sebastiano del Piombo, Luigi del Riccio, Donato Giannotti,
Vittoria Colonna, and Tommaso de' Cavalieri were in this respect the
most favoured. In course of time some of these friends, partly by the
gift of the originals, and partly by obtaining copies, formed more or
less complete collections; and it undoubtedly occurred to more than one
to publish them. Ascanio Condivi, at the close of his biography, makes
this announcement: 'I hope ere long to make public some of his sonnets
and madrigals, which I have been long collecting, both from himself and
others who possessed them, with a view to proving to the world the
force of his inventive genius and the beauty of the thoughts produced
by that divine spirit.' Condivi's promise was not fulfilled. With the
exception of two or three pieces printed by Vasari, and the extracts
quoted by Varchi in his 'Lezione,'[5] the poems of Michael Angelo
remained in manuscript for fifty-nine years after his death. The most
voluminous collection formed part of the Buonarroti archives; but a
large quantity preserved by Luigi del Riccio, and from him transferred
to Fulvio Orsini, had passed into the Vatican Library, when
Michelangelo the younger conceived the plan of publishing his
granduncle's poetry. Michelangelo obtained leave to transcribe the
Vatican MSS. with his own hand; and after taking pains to collate all
the autographs and copies in existence, he set himself to compare their
readings, and to form a final text for publication. Here, however,
began what we may call the Tragedy of his Rifacimento. The more he
studied his great ancestor's verses, the less he liked or dared to edit
them unaltered. Some of them expressed thoughts and sentiments
offensive to the Church. In some the Florentine patriot spoke over-boldly.
Others exposed their author to misconstruction on the score of
personal morality.[6] All were ungrammatical, rude in versification,
crabbed and obscure in thought—the rough-hewn blockings-out of poems
rather than finished works of art, as it appeared to the scrupulous,
decorous, elegant, and timorous Academician of a feebler age. While
pondering these difficulties, and comparing the readings of his many
manuscripts, the thought occurred to Michelangelo that, between leaving
the poems unpublished and printing them in all their rugged boldness,
lay the middle course of reducing them to smoothness of diction,
lucidity of meaning, and propriety of sentiment.[7] In other words, he
began, as Signer Guasti pithily describes his method, 'to change halves
of lines, whole verses, ideas: if he found a fragment, he completed it:
if brevity involved the thought in obscurity, he amplified: if the
obscurity seemed incurable, he amputated: for superabundant wealth of
conception he substituted vacuity; smoothed asperities; softened
salient lights.' The result was that a medley of garbled phrases,
additions, alterations, and sophistications was foisted on the world as
the veritable product of the mighty sculptor's genius. That
Michelangelo meant well to his illustrious ancestor is certain. That he
took the greatest pains in executing his ungrateful and disastrous task
is no less clear.[8] But the net result of his meddlesome benevolence
has been that now for two centuries and a half the greatest genius of
the Italian Renaissance has worn the ill-fitting disguise prepared for
him by a literary 'breeches-maker.' In fact, Michael Angelo the poet
suffered no less from his grandnephew than Michael Angelo the fresco
painter from his follower Daniele da Volterra.
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